


I 	 Conservare questo manuale d’istruzioni per poterlo consultare in futuro
GB 	 Preserve this handbook for future reference
F 	 Conserver le présent manuel pour pouvoir le consulter ultérieurement
D 	 Diese Bedienungsanleitung für späteres Nachschlagen sorgfältig aufbewahren
E 	 Conservar este manual de instrucciones para poder consultarlo en el futuro
P 	 Guardar este manual de instruções para o poder consultar no futuro

NL 	 Bewaar deze handleiding voor toekomstige raadpleging
DK 	 Opbevar denne brugsanvisning således, at det altid er muligt at indhente oplysninger på et senere tidspunkt
S 	 Förvara denna bruksanvisning för framtida konsultation

FIN 	 Säilytä ohjekirja voidaksesi etsiä siitä tarvittaessa ohjeita
GR 	 Φυλάξτε το παρόν εγχειρίδιο οδηγιών για μελλοντική χρήση
PL 	 Przechowywać niniejszy podręczn k instrukcji obsługi tak, aby można było korzystać z niego w przyszłości
HR 	 Sačuvajte ovaj priručn k s uputama da biste ga mogli konzultirati u budućnosti
SLO 	 Skrbno shranite ta priročn k
H 	 Őrízze meg a kézikönyvet a jövőben való tanulmányozáshoz 

CZ 	 Uložte tuto příručku s pokyny pro použití na vhodném místě, abyste ji mohli kdykoli použít
SK 	 Uschovajte túto príručku s pokynmi na obsluhu prístroja tak, aby ste mohli do nej kedykoľvek nahliadnúť
RUS 	 Сохраняйте данное руководство в течение всего периода эксплуатации компрессора
N 	 Du må oppbevare denne bruksanvisningen slik at du kan slå opp i den ved senere behov

TR 	 Bu kullanım kılavuzunu gelecekte danışmak için muhafaza ediniz
RO 	 Păstraţi manualul de instrucţiuni pentru a-l putea citi şi pe viitor
BG 	 Запазете това ръководство по експлоатацията, за да можете да го използвате и в бъдеще
SRB 	 Sačuvajte ovaj priručn k s uputstvima da bi mogli da ga konsultujete i u budućnosti
LT 	 Saglabāt instrukc ju rokasgrāmatu, lai varētu izmantot nepieciešamības gadījumā
EST 	 Hoidke käesolevat kasutusjuhendit alles, et saaksite seda tulevikus kasutada 
LV 	 Išsaugoti šią instrukc jų knygutę tam, kad ateityje galėtumėte joje pas konsultuoti
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I	 Pericolo avviamento automatico
GB	 Danger - automatic control (closed loop)
F	 Risque de démarrage automatique
D	 Gefahr durch automatischen Anlauf 
E	 Peligro de arranque automático
P	 Perigo arranque automático
NL	 Gevaar voor automatisch starten
DK	 Fare automatisk start
S	 Risk för automatisk start 
FIN	 Automaattisen käynnistymisen vaara
GR	 Κίνδυνος αυτόματης εκκίνησης
PL	 Uwaga, niebezpieczeństwo automatycznego uruchomienia się
HR	 Opasnost kod automastkog uklapanja
SLO	 Nevarnost pri avtomatskem zagonu
H	 Automatikus beindulás veszélye
CZ	 Nebezpečí - automatické spouštění!
SK	 Nebezpečenstvo - automatické spustenie !
RUS	Опасность автоматического включения
N	 Fare for automatisk oppstart
TR	 Dikkat otomatik çalışma tehlikesi 
RO	 Pericol pornire automată
BG	 Опасност от автоматично пускане в ход
SRB	Opasnost od automatskog pokretanja
LT	 Automatinio įsijungimo pavojus
EST	 Ohtlik - automaatiline käivitus 
LV	 Uzmanību - automātiska iedarbināšanās

I	 Protezione obbligatoria dell’udito, della vista e delle vie respiratorie
GB	 Hearing, sight and respiratory protection must be worn
F	 Port obligatoire de protections auditives, oculaires et des voies respiratoires
D	 Gehörschutz, Augenschutz und Atemschutz sind obligatorisch vorgeschrieben
E	 Protección obligatoria de los oídos, de la vista y de las vías respiratorias
P	 Protecção obrigatória do ouvido, da vista e das vias respiratórias
NL	 Verplichte bescherming van oren, ogen en luchtwegen
DK	 Obligatorisk beskyttelse af hørelse, syn og luftveje
S	 Hörselskydd, skyddsglasögon och andningsmask obligatoriskt 
FIN	 Käytettävä kuulosuojaimia, suojalaseja ja hengityksensuojaimia
GR	 Υποχρεωτικό προστατευτικό ακοής, όρασης και του αναπνευστικού συστήματος
PL	 Obowiązkowo zabezpieczyć słuch, wzrok i drogi oddechowe
HR	 Obavezna zaštita očiju, dišnih puteva i sluha
SLO	 Obvezna zaščita oči, dihal in sluha
H	 A légutak, a látás és a hallás védelme kötelező
CZ	 Povinnost chránit sluch, oči a dýchací cesty.
SK	 Povinná ochrana sluchu, zraku a dýchacích ciest !
RUS	Обязательная защита ушей, лица и дыхательных путей
N	 Obligatorisk å ta i bruk hørselsvern, vernebriller og pustemaske
TR	 Mecburi işitme, görme ve solunum yolları koruması
RO	 Echipament de protecţie obligatoriu pentru urechi, ochi şi căi respiratorii
BG	 Задължителни средства за защита на слуха, зрението и дихателните пътища
SRB	Obavezna zaštita sluha, vida i dišnih puteva
LT	 Privaloma ausų, veido ir kvėpavimo takų apsauga
EST	 Kuulmis-, nägemis- ning hingamisteede kaitse on kohustuslik. 
LV	 Obligāta dzirdes, redzes un elpošanas ceļu aizsardzība
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